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mező szőlőik elvesztek, városi birtokuk pedig 
nem adhat nekik jövedelmet, mert a mai . ö-

, . 1 • T 1 ' 1
nem adhat nekik jOv^elme^ mert a m» o- » - konJstat!,ható. Hieronymi be.ügymi-
ru’menyek.kozott senkinek «ne e-..6k..vu _ a ki mP5t minden idejét a ragályok ki-
0 V1 Mái- ezért* magáért szükséges az _ Jgaeig- j irtasám tortíity Witt ug.

iigyi palotát a felsó városrész közelében he- / el“ensulvobsára volnának hivatva,
lyezni el

Találnunk kellene erre módot még akkor 
is, ha nem ajánlkoznék készen egy oly meg­
felelő telek, mint a városháztéri szöglet-telek.

Kötelesség ez az ő érdekükben s köteles­
ség az egész város érdekében, mert nem en- 

edlietjük végkép alásülyedni városunk leg-
f » 1 1 , ..1 , r , __ /H « /«Tr r. rr

Az igazságügyi palota.
Újabb időben ismét és ismét fölmerül a 

lapokban az igazságügyi palota kérdése, mely 
városunkra nézve oly fontos s igazán megéi- 
demli, hogy komolyan fontolóra vegyük.

Többféle kombináczió merült mar föl az 
építés helyére vonatkozólag s mi azok közül 
feltétlenül a legelsőnek, vagyis a megyeház 
melletti építkezésnek adjak az elsőseget.

Sok és fontos ok érlelte meg bennünk e 
meggyőződést.

Hogy az államnak is czélszerü e hely, - -—v---
határozottan bizonyítja már az is, hogy a me-! egészségesebb területét, a nélkül, hogy az 
oyeliáz melletti telket, épen e czélból jónak egésznek is kárt ne okoznánk vele. 
fátta már évek előtt megvásárolni. Ha akkor Éppen ez okok késztették a városi, képvi- 
czélszerünek. szükségesnek látszott a megye- selőtestületet is arra, hogy feliratot intézzen a 
háza közvetlen közelében helyezni el az állami kormányhoz, melyben azon egyhangúlag hozott 
hivatalokat, ma ez oknak figyelembevétele még határozatát, illetve óhajtását fejezte ki, hogy az 
inkább szükségesnek mutatkozik. A közigaz- igazságügyi palota a megyeháza szomszédsá- 
gatás közelgő államosítása, mi élőbb utóbb mégis gáball helyeztessék el s ott a város közönsége 
be foo- következni, egyenesen kívánja, hogy az maga js kész azt — természetesen, előre meg- 
állami s megyei hivatalok egymástól nagyon állapított feltételek mellett — fölépíteni. _ 
elkűlönitve ne legyenek ; hiszen nagyon gyak-1 Azóta vártuk és várjuk ez irányban! eré- 
ran kell egymással érintkezniük s ez érintke- jyes közreműködését és értesítését mind . azok- 
zésnél mindenesetre csak hátrányos lehet az 1]ak, kik városunk irányában állásukból kiíolyó- 
elkülönités. lag, erre hivatva és kötelezve vannak.

E terv helyességét, mint említettük meg- Most, midőn az uj adó miatt v a-
erősitette az állam a megyeház melletti telkek fosunknak, különösen felső részét a 
megvételével, de még tovább ment egy lépéssel, tönkre jutás fenyegeti, föl kell hasz­
núdon a megyét fölszólította, hogy saját szék- ná 1 nunk ezt az alkalmat, föl kellene 
házából engedje át neki a szükségleteinek meg- használnunk még akkor is, ha áldo- 
feielő szomszéd részeket: a hátsó udvart s zattal járna, — csakhogy lehetővé 
épületeket. A megye késszéggel tett eleget a tegyük a felső város fejlődését i s 1 e g- 
fölszólitásuak. fel aj ánlván a kért területet. ial ább kis részben, a mennyire tőlünk 

De mao-a városunk előtt is épen nem kö- függ s biztosak lehetünk abban, hogy 
zönyös s nem szabad közönyösnek lennie, bogyósak kötelességünket telj esitettuk 
hová helyeztetik el egy ily nagy a fontos: Tartozunk ezzel a jovo nemzedéknek s
. ..1 , " j tartozunk önmagunknak, hogy nyugodt onerzet-
ePU Legerősebb s el nem nyomható követe- tel mondhassuk el: Mindig a legjobbat akartuk!
léssel áll elő e kérdésnél azon polgártársaink! _ .
érdeke, kik a felső városban birtokosok s kik . „Ejnye be jo.
eddig csak önzetlenül adtak — midőn, s pe- j (Belügyi tárcza-kérdés.)
dig sokszor az alsó városrész emeléséről volt

Ez a periodicus természetű s hetenkint több­
ször fellépő baj leginkább a vámsorompóknál es a

_______ , Szerkesztő úr, lelkem! Ne vegye hizelkedésnek,
zo __ de nem kértek, nem vettek részt az |de én ugy tapasztalom, hogy Ön a mi kis társa­
lj abb idők hasznaiból.

távoltartására és ellensúlyozására volnának hivatva, 
de ez nem bizonyult elegendőnek; éppen azért Lu­
kács fődoktor urnák oda kellene törekednie, hogy 
ha nem jut is minden vámhoz egy biztos-kezű 
Operateur, legalább a legügyesebb és legmegbíz­
hatóbb assistensek fogadják ott a betegség mé 
diumait — és őrizzék meg a vastag kommá- 
,bacillusok fellépésétől. Ezek a bacillusok 
ugyanis — éppenugy mint a koleránál latjuk — 
leginkább a parasztembereknél lépnek^ föl; először 
nagy ingerültséget okoznak, később pedig a 
bug y ellár is túlságos fokú űr ülését 
eredményezik. Ha a beteg rendkívül ingerült, 
akkor a bacillusok további hatása megszűnik, de a 
bajnak ilyen lefolyását csak igen jól táplált es 
jól konzervált egyének birják ki!

*
Hogy pedig ennek a betegségnek a letezeset 

senki tagadásba ne vehesse, ide igtatom Papp La­
jos sajó-ecsegi kisbirtokos nevét, ki kész helyre 
szállított zsúpot és mégis helypénzt kertek tőle: de 
mert nem akart fizetni (jól is tette!), a varoshazara 
hurczolták, idejét elrabolták és még csak el sem in­
tézték a dolgát, mert hiszen a m i n i s z t e r í u in­
tól kell megkérdezni: vájjon az, a ki ne­
künk faluról valamit 'egyenesen udvarunkra hoz, 
köteles-e helypénzt fizetni? ! . ..A legtöbb ember» 
hogy a városházára ne kelljen járnia, leszúrja a 
kért összeget és egyet káromkodva tovább megy.

Ejnye be jó ! Tessék kérem nevetni, vagy
bosszankodni, mert itt lehet.

Egy vidéki tanító panaszolta, hogy feleségétől, 
a ki egy szekeren többféle áruezikket hozott, de a 
melyeket szekeréről adott el — minden áruezikk 
után külön hely pénzt követeltek

Ugyan kérem, minek van odaállítva az a Mam­
lasz ? Tudja-e az a rendőr a szabályokat ? Vagy 
ő is öntudatlanul segédkezik a tulkövetelés érvé­
nyesítésénél ?!

Ebben a dologban egy igen furcsa résziét is 
van. Azt beszélik, hogy a vámszedő fia a kapi­
tány előtt nemhogy engedőimet kért volna az 
elkövetett sérelemért, hanem kijelentette, hogy. 
„máskor is annyit vesz, mert 6 nem 
akar bocskorban elmenni, mint a másik!4

Ejnye be jó!

I dalmi körünknek pompás orvosává kezdi magát ki- 
Tagadhatatlan az, hogy itt élő, itteni bir-1 nőni, „Egyről másról“ czimü czikkének vékony os- 

okos társaink nagyon is messze vaunak ahhoz, ; tyáiban kitünően adagolja belső betegségünknek leg- 
iO‘>-y a nao-y lendületet nyert kereskedelem s mérgesebb orvos-szereit. Már az eddigi gyógyhata- 
) T ipar jótékony hatásaiban részesüljenek. I 0k után is kinevezném Önt „társadalmi kor- 
Vlig az alsó város a vasúthoz közelebb lévén, I 0 r v o s n a k“; de meg kell még várnom, hogy leg- 
i kereskedelmet fogta föl s értékesíthet min-: nagyobb betegünknél: a rendőrségnél minő 
den talpalatnyi földet, építkezve, mit a pénz-1 eredményt ért el?!. . .
forgalom még elősegít s a vasúti es a nagy j Ennek gyógykezelesenel azonban titokban se-
katonai épületek, gyárak, kereskedelmi áru- gitségére kívánok Önnek lenni*), 
csarnok sőt az üzletvezetőségi palota is mind; Először is megsúgom azt, hogy ennek a be-
ott a közeli részekben épültek s épülnek fel, tegünknek hiaba adja ostyában a gyógyszert, azt 
miknek egészen a város központjáig meg van egyszerűen megemészti, de nem gyógyul tőle. 
a maga jótékony hatásuk — s a felső város- jó lesz tehát a kellő hatás elerhetese^ czeljabo „bel-
részben megmaradtak a nagy, tágas telkek a sőieg“ mindig nagy lapdacsot, „külsőleg“ pedig vi- ^  _________ „
masuk eredetiségükben, nem hajtva semmi zes lepedőt alkalmaznia. lyesen eltudja vinni a városházara (itt azonban ne
hasznot a tulajdonosoknak. j Ezeknek előrebocsátása után felsorolom On- nevetnü) akkor menjen el a tárgyalásokra is

A íilloxera rettenetes pusztításait is ezek1 nek azon komplikált és idult bajokat, melyekre a 
érzik legjobban, hiszen a szőlő volt azelőtt a többi orvosok már — lemondtak.
lesi óbban jövedelmező földbirtok s a nélkül * ,
npm lehetett el egy gazda, egy kis iparos sem;! igen veszedelmes — bar ragalyozas utján ne 
itt ion az Új ..liázbér adó 1 s ez ismét kit sújt terjeszthető, de a falusiakat mégis távoltarto — nya- 
legjobban? A felső város — nagy részében — valya: a vastag helypénzszedósi mánia, 
lldmivelő s kisiparos lakosságát, kik nagyob- --------- - - • - • '

Ilyen manipuláczió mellett persze jól esik a 
fájó kebel terhein néminemű „nagylelkű adó­
ra án yok“-kal könnyíteni. De ha én a kapitány 
úr helyén volnék, a vámszedő ur fiát nem fogad­
nám el a tárgyaláson. Ha a vámszedo ur eví ren­
des külön 100 frt „nagylelkű adománynál szeme-

5 maga.
Nem igaz?

Uiuímvciv o ------ *) Nagyon helyesen. Csak készítsen Ön minél több
jára egyedül laknak kis hazaikban _ es nagy üyen ^bdacsot. Mi viszonzásul kinevezzük ónt $ren^°err1kfo">ara egyeuui — —“—~ ... nyen
elkeik használatlanul hevernek. Eddig jovedel- orvosnak.«

Van még ennek a nyavalyának több más tü­
nete is, de azokról máj 1 a legközelebbi alkalommal 
fogok beszélni. Most még egy másik kisebb — na­
ponként legfölebb 100 —150 családot bosszantó 
bajról szólok. Ez: a tejbetegsé^.

I
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Leginkább hűvös, sáros időben szokott föllépni. 
A baj fantáziából vagy kipokondriából ered. A sze­
gény vidéki tót asszony ugyanis, a kinek csak egy 
sovány riska tehénkéje kérődzik az ólban, azt kép­
zeli, hogy neki négy »svajczer“ tehene van és be­
hoz a piaczra 10 — 12 liter tejet hetenként — az 
igaz hogy csak — kétszer. Hogy a minket tej­
ben fürösztő tót községek minden tót asszonya 
ilyen képzelgő betegségben szenved, az még nem 
volna baj; de a betegség akkor kezd veszedelmessé 
válni, a mikor egészségügyi rendőrségünk ezt a bű­
zös, piszkos kamarákban napokon át tartogatott.

lantosa tücsköt, bogarat, azután keserves melódia - 
ban átkot zeng Linné s a világ minden Botani­
kusa ellen, csupán csak azért, mert az én csipke­
rózsáim tövisei gyenge szivét — megsértettek.

*

Lelkemből sajnálom a szegény Golcz Lulut. Ha 
én azt előre tudom, hogy töviseim ilyen elevenre 
találnak, inkább elhittem volna neki, hogy a „Bm. 
Lapok“ soha, sehol és semmiféle alakban 
nem nevezte el a házbér-adót „Herrn an-adó“ nak 
Igaz, hogy ebben az esetben meg a „Bm. L “ minden 
olvasója a szemem közé kaczagva, ezeket mondta 
voln.i: „Ejnye, te vén Gonosz! Rosszabb vagy mint 
az egyszeri czigány, a ki — Golcz Julián szerint - 
mafaczot vitt a szomszéd urasághoz.

a választások ini- 
az ónodibun 
Lajos jegyző,

mpo’vei bizottsági tagsági helyekre 
már' vé<ret értek. Megválasztattak:
Szaffka Pál, Mező-Otthon Szabó 
Mező-Ixövetden Káló Jenő jegyző, a zsolczai kerü­
letben Y at tay I tván lelkész es Nagy-Mihalyon
Skobe rda Antal ügyvéd ...................

... a vármegyei tiszti főügyészi allasra a pá­
lyázat f. hó 30-án lejár. Ez ideig J e s z e láván pá- 

- csatlakozni fog meg Kozma Elkihez 
is

ek

is eltűrtem

______ Hiszen az
összeöntözgetett s lassú erjedésben lévő tej-produk- '1 “^a c z (mar t p a festék-malacz) csakugyan
tumot a miskolczi piaczon büntetlenül elárusítani penne van a „Bm. Lapok “-ban. Hát mit tagadsz 
engedi. Hogy ez nem mesebeszé 1, de mindennap olyan dolgot, a mit mindenki lát?!“ De én mondom
ismétlődő tény, eléggé bizonyltja saját 
esete.

Tehenünk persze, hogy nincs, és igy tej dol­
gában a piaczra vagyunk szorulva. Mostanában — 
mondom — mióta sár és hűvös van, a vásárolt
tej nemcsak hogy minden piszokkal telve volt, ha­
nem mindig — összement.

Múlt pénteken egy arnóti asszonyt a sorsa 
behozott lakásomra. Lencsét és tejet árult. A feleség 
rögtön megveszi a „nagy fazék“ tejet, sőt tetejébe 
a külön üvegben lévőt is. Összeöntik, főzik és e 
közben alkusszák a lencsét. A tej alig hogy átme­
legedett, azon módon összement. Ekkor a 
feleségem és a tót asszony között a következő ta­
nulságos párbeszéd folyt le :

Feleségem: Látja? Ugy-e mondtam, hogy 
ez nem lehet mind friss tej s maga mégis be 
akart csapni! Most vigye a tejét, meg a lencséjét, 
adja vissza a pénzem. !

Arnóti asszony: Bízom istég, én nem 
akarom becsapni. Ugyan hogy gondol olyat, mikor 
én négy teheneket fejem. >

Feleségem: Hiába beszél,
Maga hét számra gyűjtögeti otthon 
lehet becsap vele. Vigye a túróját! 
korra már túró lett a tejből.)

Arnóti asszony (sírva): Hol van hát, a1 
mi az üvegben volt ?

Feleségem: Ott van a többi közt — össze­
öntöttem. I

Arnóti asszony (még jobban sírva): Oh 
csak legalább az t a t ne teczczett volna belekeverni! I(sic!) Jaj, hogy tört vóna el az enyim labad, mikor 
ide házba hoztam tejet, most milyen károm van ! 
Máskor eladom piaczon, a ki megvesz, vigye 
hova tetszik!

Ejnye be jó ! j
*

Hát kérem, az arnóti asszonynak van ám 
esze. Úgy tesz, mint a többi. Behozza az össze-j 
gyűjtögetett (s talán preparált!) tejet és egész nyu­
godtan, minden kellemetlenség nélkül 
eladja a piaczon. Az a száz család pedig, a mely

feleségem még az ilyen vastag szemrehányást
: volna, csakhogy az én kedves, szellemi szikrákban 
gazdag (!) Golcz Julián kollegámat magamra ne 
haragítsam. Ilyen igaz, és benső jóindulat élvén az 
én keblemben, most is csak nagy sajnálkozással 
vagyok kénytelen őt felhozott adomájában kiigazí­
tani. Fájó szívvel kell kimondanom, hogy arra az 
egyszeri czigányra nem malaczot bíztak 
— nyúl at. A m a 1 a c z, az megvan a „ Borsod 
megyei Lnpok“-ban, hanem a nyúl, az bizony — 
miként laptársunkból az igazság — elszaladt!

Ilyen alapos és a való igazságnak

én nem hiszem, 
a tejet és a kit 
(Igen, mert ak-

megfelelő
Golcz Julián Pálffy-adom ája is. Az igaz. 
hogy gróf Pálffy helytartó a Bach-korszakban itt 
járt Miskolczon és megvizsgálta a hivatalokat, de a 
„Kaktusz“-féle história nem úgy történt, mint a 
hogy Golcz J. előadja. A dolog igy esett meg : A 
helytartó a megyeházának (és igy nem a városhá­
zának) egyik hivatalos szobájába lépve, látta, hogy 
az ablakban és az Íróasztal mellett sok szép dél­
szaki virág van s akkor e szavakkal fordult a re 

hivatalnokhoz:
- Úgy látom, maga — botanikus?

— Igenis kegyelmes uram — római k a t h o- 
i kus vagyok !

jámbor hivatalnok, miután nem 
botanikus“ szónak az értelmét; 

.<egyelmes úr az ő hitvallása iránt

mego

így felelt a 
tudta felfogni a 
azt hitte, hogy a 
érdeklődik.

Ilyen tévedésben van Golcz Julián is, mikor 
azt hiszi, hogy ő a vonal alatt szövi álomké­
peit; holott mindenki látja, hogy a „Hét‘ a vonal

ett van. No. de ez a tévedés megbocsátható. A 
az „első ősz hajszál“-t feje búbján fölfedezi, az

f e 
ki
bánatában es 
tudja — hol

elkeseredésében 
van

sokszor maga

HÍRE K■M
— Mádi Kovács György altábornagy kassai 

hadtestparancsnok hétfőn reggel városunkba érke­
zett. A pályaudvarnál Cronenbold altábornagy 
és a tisztikar számos tagja fogadta, s innen egye­
nesen a laktanyába hajtattak, hol rövid ideig a ki­
vonult csapatok felett díszszemlét tartott. Délben tisz­
teletére a Seper szálloda nagy termében fényes ebéd 
volt s asztal fölött a helybeli 5. gyalogezred zenekara 
játszott. Délután a laktanyák összes lak- és magán- 
osztályait szemlélte meg. Tegnap a helyben állomá- 

. . __ sózó lovas- és gyalogság gyakorlatát nézte végig. A
1 yen tejet vesz, eszik reggelire k ö m é n y m a- . kiváló vendég, kinek szájából a tősgyökeres magyar
gos levest! j szót oly öröm volt hallani, M élez er Gyula alispán

Tessék most mondani, hogy: Ejnye be jó! lés Soltész Nagy Kálmán polgármesternél tett
* ! látogatást, azután a tegnapi gyorsvonattal elutazott.

1 — A tiszai ágostai evangélikus egyházkerület
nagy bizottsága Pechy Tamás valóságos belsőDe legyen most elég, lelkem orvosjelöltem, 

mert az olvasói is megtalálnak csömörleni tőlem. 
A többit máskorra hagyom. Tetszik tudni, a kis ku­
tyának a fülét is apródonként kell levágni, minden­
nap egy keveset, hogy az okozott fájdalom mego­
szoljék.

A vény megírását is tőlem akarja kicsikarni ? 
Ohó! Ez már sok lenne! No, de annyit tanácsolok, 
hogy egyelőre a drasztikus szereket mellőzze. Jó 
lenne talán ha az agyműködés élénkítése czéljából 
„belsőleg“ foszfort adagol quantum satis. Ez, ha az 
agyban van, nem mérges, sőt igen jó hatású. A láb­
ikrákba fecskendezzen „külsőleg“ valami gyors moz­
gást előidéző szert, p. o : kámfort. Ezeknek várjuk 
meg a hatását és azután, ha a szükség úgy kívánja, 
konzíliumot tartunk és — — — egyébhez fo- 

y a módunk.
Addig is ajánlom Önt isten oltalmába!

Dick-szi.

Csipke-rózsák.
Innen-onnan Összeszedte: Botanikus.

„Fütyöl a szél“ .... énekelte régen Tóth Kál­
mán. „Reánk már csak a sűrűn szállingó hópelyhek 
időszaka: a hosszú dermesztő tél következik. Brr!“ 
fütyöli ma Golcz Julián —■ melancholikus hangokon. 
Ennek a dermesztő nótának a hangjai mellett azután 
Összehord a „Borsodmegyei Lapok“ humorisztikus

kos tanácsos, egyházkerületi felügyelő és Zelenka 
Pál püspök, főrendiházi tag elnöklete mellett f. hó 
23, 24. és 25-én városunkban ülést tartottak s töb­
bek között megjelentek a gyűlésen Spóner Andor, 
Szén ti vány i Árpád, Rombauer Emil esperes­
ig! felügyelők, Terray, F a r b a k y, Chtovács 
és Moor esperesek s 20 bizottsági tag. A gyűlés 
folyamán az egyházmegyéknek uj beosztása, a pap vá­
lasztásra, pénzügyre vonatkozó szabályrendeletek meg­
alkotása képezte a főtárgyat. Pénteken délben Z e- 
1 e n k a Pál fényes ebédet adott a kiváló vendégek 
tiszteletére, melyen megjelent K u n Bertalan ref. 
püspök, főrendiházi tag is. Az ebéd kedélyes hangu­
latát nagyban emelték a szebbuél-szebb pohárköszön­
tők, melyeket Zelenka Pál, Pécby Tamás, Kun 
Bertalan stb. mondottak.

Személyi hir. Zelenka Pál püspök, főren­
diházi tag hétfőn délután Budapestre utazott, hol a 
közel napokban tartandó egyetemes kon ven ten vesz 
részt.

— Áldozárok jubileuma. Szőke Dániel mino­
rita bázfőnök és Bajai Amand hitoktató, áldo'/ar.

tigvvéd , T 1 ' T ■ í_ Millenium. Rad v any István Kir. tanácsos,
kamarai elnök és dr. Szentpály István kamarai
titkár a múlt hét folyamán Rozsnyón es Kimászom-
baton megalakították az ezredeves országos kiállítás
helyi bizottságait.

' — Nemesányi Gyula helybeli honvéd főhadnagy
önkénytes lemondása folytán a tiszti kötelékéből el- 
bocsájtatotfc.

— Halálozás. Mély megdöbbenést keltett váro­
sunkban szombaton este az a mélyen elszomorító 
hir. hogy Ortvay Károly, Ortvay Miksa kúriai 
bíró, kir. törvényszéki elnök geniális tehetségű, alii 
22 évet élt fia tragikus halállal múlt ki az élők so­
rából. Eleinte a szélrózsa minden irányában elterjedt 
szomorú hírnek hitelt adni senki sem akart, de a 

hanem j gyászba borult család ál al kiadott gyászjelentésben 
megerősítést nyert a megdöbbentő hír. Ortvay Ká­
roly, ki szülei házánál magánúton készült a jogszi­
gorlatokra, csütörtökön Budapestre utazott, hogy 
ott egy hónapot töltsön, mely idő alatt szándék a 
volt a jogtudor! vizsgát letenni Bánatos arezczal, 
lehangolt kedélylyel távozott szüleitől; ez a maga­
tartása és viselete szerető szüleit arra késztette, hogy 
felszólították Károlyt, hogy mihelyt Budapestre ér­
kezik, azonnal értesítse őket. Az értesítés pénteken 
mégis érkezett, de a levél tartalma oly zavaros volt. 
hogy édes atyja balsejtelemtől tartva, azonnal Buda­
pestre utazott, hol azonban fiát nem találta Szom­
baton délután egv szomolnoki távirat tudatta, hogy 
Károly Szomolnokon hirtelen elhunyt, a távirat vé­
telekor Mezey irodaigazgató táviratozott Budapestre 
0 r t v a y Miksának, ki vasárnap este hazaérkezve, 
értesült a megrendítő halálesetről, s még aznap Szo- 
molnokva utazott, hogy jelen legyen oly forrón sze­
retett fiának temetésén, kit a végtelen sok tudomány 
nem szerencséssé, de szerencsétlenné tett. Evek óta 
erős idegbe egségbe esvén, mely megdönté minden 
szép reményét, melyhez a tudományos ifjú jogosítva 
érezte magát. Temetése tegnap délután ment végbe 
A mély gyászba borult család találjon őszinte meg­
nyugvás az őszinte részvétben, mely az élete tavaszán 
elhunyt ifjú elhalálozása felett nyilatkozik. Béke, 
mely után fáradt lelke mindig vágyakozott, lengjen 
hamvai felett !

* * *

A „Magyar Hírlap“ a tragikus halálozást kö­
vetkezőkben írja le:

Szomolnokhuttán (szepesmegvei kis város Gölnicz- 
bánya mellett) néhány év előtt telepedett meg Za- 
hornáczky Bálint nyugalmazott törvényszéki bíró a 
családjával. Zahornáczkynak leánya, a szép Ella, né­
hány év előtt férjhez ment Winkler erdészhez, a házas­
társak azonban nem éltek jól. Az asszony válópört 
is indított férje ellen, elhagyta otthonukat és vissza­
tért Szómolnokhuttára, a szülői házhoz. A szép asz- 
szony itten jobban érezte magát,

A városban hallgatott felőle a 
akkor kezdték szájra venni, mikor a 
Miksa, miskolczi törvényszéki elnök a családjával 
ottan töltötte el szabadságidejét. Ortvay, a kinek 
neje Szende miniszternek volt közeli rokona, magá­
val hozta a fiát. is, Károlyt, a ki egészen fiatal em­
ber és joghallgató.

Természetes, hogy a szomoínokhuttaiak szíve­
sen kötötték meg az ismeretséget a közöttük élő 
előkelő családdal és a fiatal Ortvay csakhamar be­
járatos lett a város intelligens családjaihoz. Leggyak­
rabban azonban Zahovnáczkyékat kereste fel és a 
városban a leányos házaknál rövid idő múlván, már 
szájról-szájra járt a hir:

— ü kis Ortvav szerelmes Zahornáczky 
Elláb: !

Azután elmúlt a nyár és családjával együtt 
Ortvay Károly is elhagyta a várost, szerelmesen 
szomorúan.

Nem is jött azóta vissza, mig pénteken, novem­
ber 24 én este ismét megérkezett a városba. Ter­
mészetesen, hogy feltűnt mindenkinek a jövetele. A

sem

ít-

krónika, csak 
nyáron Ortvav

családoknál, a hol megérkezése után rögtön látoga­
tást tett, meg is kérdezték e miatt, ő azonban ért­
hetően adta meg tettének magyarázatát:

— A gölniezbányai járásbíróságnál akadt va­
lami dolgom és nem akartam erre elhaladni anélkül 
hogy magukat meg ne látogassam.

Úgy látszik, ez a beszéd csak kifogás volt, mert 
Ortvay visszatért a régi lakására és egy szobát vett 
ki több napi tartózkodásra.

Ortvay, mikor pénteken este, a látogatások után
sagu na 25 éves évfordulóját a napokban ünnepel- ’ (Zahornáczkyéknál is volt) hazatért lakására, rend- 
e meg szűk baráti körben. A jubiláló áldozárokat j kívül izgatott volt. Nyugtalanul járt fel és le szo- 

í ft1 z Vilmos, Polgár György igazgató és ta-j bájában. Később pedig orvosokért küldött, 
í vám uí közül számosán üdvözölték. Ezeknek so- j Azt mondta, hogy a mutatóujját m igvá 
iba mi IS szives készsécro-Al CSílUn Im-zn nlr e or.ónitn 1, '____ 1 ' __11.1 ' " l. u _____' í..

U r s i t z
nitvánj aia. üuíui számosán uavozoítek. .tizeknek so- í Azt mondta, hogy a mutatóujját megvágta egy 
ra a mi is szives készséggel csatlakozunk s őszin- arzéuikumos késsel és mikor később megnézték a se­
tén kívánjuk, hogy a derék jubiláns férfiakat az is-' bét, rezignáltan mondta:
tem gondviselés a haza és az egyház javára még! — Ez a seb a halálomét fogja okozni. A kés
nagyon sokáig erőben és jó egészségben tartsa meg! mérges volt

Megyéi bizottsági tagok. A megüresedett Végre is azonban elcsendesedett és másnap}
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szombaton reggel, már korán künn járt az utczá- 
ban.

Szombaton reggel a templomba készültek az 
emberek. Ortvay is elhatározta, hogy benéz a temp­
lomba és mikor Zahornáczky Ellával és a vele együtt 
menő három kisasszonynyal találkozott, hozzájuk csat­
lakozott. Vidáman,beszélgetve haladtak az Isten há­
zába, ahol búgott az orgona és misézett a pap. A 
mise alatt a társaságból valaki indítványt tett:

— Ne várjuk be a mise végét, hanem men­
jünk, sétáljunk ki a pályaudvarra.

Elfogadták a tervét és a társaság csendesen 
surrant ki a templom boltívei közül a szabad leve­
gőre. Négyesben haladtak végig az utczákon és vi­
dám szóval folytatták útjukat a csendes, kihalt vá- 
,■ son keresztül, Ortvay a Zahornáczky Ella oldala 
mellé került és a fiatal ember csupa frisseség volt, 
: ikor az asszony mulattatásárol volt szó.

Tizenegy óra lehetett, mikor egyszerre a há-

8
József lemondása folytán üresedett meg. már eddig 
tizenkét pályázó jelentkezett, kik között vannak: 
Érd e y Gyula v. hivatalnok, Takó Sándor r. biztos, 
Nyirő Géza h. rendőrhadnagy és Farkas huszár­
őrmester stb.

— A „Korona“ szálloda berendezését, annak 
bérlője Re id inger Béla a helybeli iparosokkal 
szándékozik elkészíttetni. A vendégszobák berende­
zésével, az ebédlő és kávéház bútorainak elkészítésé­
vel Pick Jakab helybeli iparos bízatott meg. R e i- 
d i n g e r Béla e szép és nemes tette dicséretre nem 
szorul. I

— Chappon Samu VÍVÓ és tornatanár, ki már 
e téren 20 éve működik sikerdusan, folyó hó 25-től 
kezdve téli vívó tanfolyamot szobatornászat- 
tal kapcsolatosan nyitott meg. A jeles szakférfiút 
a sport kedvelőinek szives figyelmébe ajánljuk.

Diósgyőrben a napokban a Munkások dal- és
dalkizeneköre alakult meg. Karnagyok: a dalköré S zé­

róm hölgy halálra rémült. Ortvay kezében egv apró , b e n y i József, a zeneegyleté Vinter József. Tagok 
revolver villant meg és a következő perczben Ortvay j száma 42.
biztos kézzel vette czélba fegyverével a fiatal asz- j _ Birtokvasáriás. Klein Dezső bérlő mis-
szonvt. Egyenesen a fejébe lőtt és Zahornáczky Ella f polczi lakos özv. gróf Pallavichini „kopaszföld“ bir- 
ekkor rémülten és kétségbeesve, véres fejjel kiáltotta:' tokát 100.000 írtért vásárolta meg.

— Jaj Mariskám, meglőttek ! j • — Szomorúság Nagy szomorúság és mély bá-
Ortvay ekkor odaugrott h >zzá, egv rántással a nat érte szinházdirektorunkat, zenekarának egyik je- 

földre teperte. Azután a három leány közé lőtt, akik ; lese, még pedig a gordonkása — megszökött, 
megdermedve állottak helyükön. A lövés nem talált, j hátrahagyván egv üres helvet, melyet kérünk miha- 

A mi ezután következett, az a legnagyobb • marabb betölteni, mert a zenétől majd a publikum 
fantáziával megirt rémregényben sem fordul elő. ! fog — megszökni.

Ortvay eldobta magától a fegyvert, tőrt rántott; — Öngyilkosság Karasánszkv Mihály 60
elő és azt a halállal vívódó asszony nyakába és vál-, éves napszámos f. hó 24-én a pipisdombi kath. té­
kába szúrta, oly erővel, hogy a tőr kegyéből öt ezen-j metőben, gyermeke sirjáiál egy fára felakasztotta 
liméter beim maradt a szegény asszony vállában.! magát. Holttestét dr. Frank Miksa és dr. B a 1- 

A három leány kétségbeesve, elkábulva nézte 1 ági János orvosok, Buiyovszky Gusztáv vizs- 
véeig ezt a szörnyű sz ezen át. A közben nem volt j gálóbivó jelenlétében felbonczolták és a halál okát az

lett is volna, ki akadályozhatta; önakasztásból keletkező fulladásban állapították meg.D D
még senki és ha
volna meg a minden emberségéből kivetkőzött fiatal: - ismert tolvaj elfogatása Özv. Magos Já-
ernber vérengzését? i nosné ismert vásári tolvajt, ki foglalkozására nézve

A szegény szép asszony már meghalt... Őrt- j ruhától vaj, szerdán délután a rendőrség épen abban 
vay a halott testéből kiragadta a tőrt és a tompa a pillanatban, midőn egy helybeli üzletből külömböző 
szerszámot óriási erővel markolatig döfte a saját; áruezikkeket akart eltulajdonítani, elfogta, 
szivébe. Néhány perez múlván ott feküdt az asszony: — Figyelmeztetjük az érdeklődőket, hogy az/agyag-
m dlett halva. : ipar (kőedény) gyár részvénytársaság részvényeinek

lgv találták őket egymás mellett, mikor később jegyzésére holnap telik le a határidő, a meddig még 
a városban végigfutott ennek a modern, szerelmi re- részvényeket jegyezni lehet a helybeli négy pénz-
gény tragikus végének a híre. : intézetnél.

Ortvay lakásán egy csomó jogtudományi könv- ‘ — Rendőri hírek. A miskolezi államvasutnál f.
rét találtak. A komoly, nehéz olvasmányok mellett hó 23-án nagy lopások történtek. Mintegy 1000 fit 
pedig regények hevertek, felnyitva, aláhúzott sorok- értékű fát és 400 frt értékű vas készletet emeltek 
kai ... A regénvek lapjain felírások: „Szervusz ha- el ismeretlen tolvajok, a rendőrség nyom z, mert 
rátom. isten veled.“ Egv-egy margón sűrű sorok, r. m. 1. — Salamon János zsolezai kapuban lakó 
a barátnőkhöz intézve, szomorú búcsúszavak . . . egyéntől 100 frt értékű gyertyát loptak el. A rend- 

— Megtalálták a szerencsétlen ember erszé- őrség a tetteseket nyomózza. 
nvét; nyolezvanhét forint volt benne. Az erszényben ■ — A Klapka szobor javára Pusziig József
egv levél volt, ezzel a czimzéssel: I vendéglőjében egy asztaltársaság 2 frt 60 krt gyfij-

„Az emberszeretettől vezéreltetve, adjátok át íött s adott át szerkesztőségünknek. Midőn az ada- 
szülőimnek.“ kozók nemes tettéért köszönetét mondunk, újólag

Az egyik regény lapján pedig az a rideg szavú felhívjuk polgártárs linkat, hogy hazánk nagy hő- 
ivás állott: , sének emlékoszlopa javára adakozni szíveskedjenek.

„Istennek csak és nem embernek fogok beszá-. Szerkesztőségünk a beküldött adományokról nyilvá- 
molni tettemről.“ j nos számadást vezet, s az összegyűjtött összeget át-

A szegény asszonyt, aki vidáman indult el ha-1 származtatja a szobor-bizottságnak. A legközelebb 
zulról. azután holtan vitték vis za a szülőházba. j nyugtázott 2 frt 50 krral eddigi gyűjtésünk 5 frt 

Ortvay Károly holttestét ma felbonczolták. Az ( 10 krajezár. 
orvosok, a"mi ilyenkor ’egészen természetes, sablon-1 — Kórházi hírek L é g r á d i Imre 28 évese O
szerűen konstatálták, hogy erős idegbetegségben szén- j munkás ember jobb kezének ujjait a gép munka köz- 
vedve, pillanatnyi elmezavarban „követte el tettét.“ j ben elszakította. - Szathmari József forróencsi 

Hétfőn temették el a két halottat. A fi-j lakos 22 éves munkás embert egy kocsi elgázolta, 
atal asszony temetésén ott volt az egész \áms, a j miközben jobb lába kettétörött. — Ved er ke Ja- 
köunvesszemü barátnők, a kiktől oly hamar kellett I kabb 20 éves paraszt suhanszot ismeretlen tettesek 
elválnia a szülők, a kiknek gyász fisz ezután az | vasárnap a Gyár-utczán életveszélyesen megsebesi-
élétük, rtdegszivű kemény emberek, a kik először 
sirtak tán életükben a szomorú alkalomból ... Es 
j indenkinek ott lebegett ajkán a kérdés, kéztördelve 
c-ak ezt mondták: „Miért kellett ennek így történ- 
• ie ? Miért ? !

— Halálozás. Gomba Erzsiké, Gomba kores- 
máros leánya, életének 20-ik évében elhunyt, Teme­
tése tegnap délután ment végbe nagy részvét mel­
lett. A temetési szertartást T ó t h Dániel ref. lelkész 
végezte, a polg. dalos egylet remek gyászdalokat 
adott elő.

— Emlékezés. Jövő hó 30-án lesz egy éve an­
nak, hogy dr. Érászt Péter orvos városunkban hir­
telen elhunyt. Jövő hóban állítja fel a mező kövesdi 
sírkertben az emlékkövet a gyászoló család ; s a sír­
kőre Lévay József koszorús költőnk, mint az el­
hunytnak barátja, a következő sorokat irta:

Örök harezban éltein veled, halál !
Legyőztél . . ., az erősebb ie valál ;
De végképp meg nem semmisithetél,
Mert emlékem sok élő szívben él.
És itt, e rám leomló bánt alatt 
Szeretet őrzi porló hamvamat.

— Dalestélyek. A miskolezi dalosegylet által 
f. hó 1-én rendezendő dalestély műsora. 1. Tarka

tettek. — Friedl Herman ó-hutai lakost lakmáro 
zás közben oly súlyosan elpáholták, hogy életéhez 
kevés a remény.

— Január 1 sejétől a színházépületben egy évi 
lakás, mely áll két szép, világos utczai szoba, ugyan­
ilyen nagy konyhából, hallatlan olcsó árért elutazás 
miatt kiadó Bővebbet ugyanott.

— Nyilvános köszönet és számadás. A miskol­
ezi dal- és önképzőkör 1893. november 18-án tartott 
dalestélyén összes bevétel 95 frt 45 kr. Kiadás 65 
rt 71 kt\, tiszta jövedelem 29 frt 74 kr. Jegyekből 

bejött 87 frt 55 kr., felnifizetésekből 7 frt 90 kr. 
Feliilfizetésekkel járulni szívesek voltak: Steinhübel 
Lászlóné. Roszik József 1 — 1 írttal, Rácz Jánosné. 
Hradil Vinczéné, Nagy Imre, Pintér János, Téli Ká­
roly, Tuza Pál, Steiner Pál szertárfőnök, Grenyo P. 
Steinhübel László, özv. Tervalikné 50 • 50 krral,. 
Bendrin Béla, Huszár György 30—30 krral, Handlo- 
vics Győző 20 krral, N. N. 10 krral. A t. felülfize- 
tők. a műkedvelői előadásban résztvett úrnők és urak 
valamint a jelenvolt közönség fogadja a dalkör hálás 
köszönetét. Miskolcz, 1893. november 20. A leör vá­
lasztmánya.

— Helyi papírok árfolyama. Helyi vállala­
taink papírjai jelenleg következő : Takarékpénztár
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elejtett

az egész éven át

B eladasra megveszem m
W3 V'."

w
Mf

&W3

s azt t. vevőimnek a legtisztább kezelés 
mellett rendelkezésekre bocsájtom.

1-3 Tisztelettel

Stögermayer Antal,
hentesmester, Nagy-Hunyad, Furman-féle ház.

Ugyanitt egy jóerkőlcsü fin tanonczúl felvétetik.
' * a.
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0TANYI JÁNOS
T ojás-Cognacja

a legfinomabb cognac és egészen friss to­
jás-sárgából orvosi felügyelet mellett ké­
szíttetik ! — Tiszta méz hozzátétele által, 
kellemes ize, és kitűnő táperejénél fogva 
minden más cognacot felülmúl.

Ezen kitűnő tojás-cognac használata 
után hozzám intézett, számtalan elisme­
rések és hálalevelek közül van szerencsém 
egynéhányat itten felsorolni.

Cs. és kir. gazdasági vegyvizsga intézet 
nyilatkozata Becsben.

A mint az alapos vegyvizsgálat iga­
zolja Kotányí tojás-cognacja kifogástalan 
minősége folytán, gyenge emésztetű üdülő 
egyéneknek különösen ajánlható.
Cs. és kir. physiologiai vizsga intézet 

Klosterneuburgban.
otányi tojás-cognacja különösen ajánl­
ható mindazon komoly eseteknél, melyek­
nél a legkiválóbb tápanyagok könnyen 
emészthető alakban szükségeltetnek, a 
szervezet erősítése és föntartására!

Cs. és kir. Erzsébet-kórház Becsben.
Kotányí tojás-cognacja: mind a belgyógyászat, 

mind pedig a sebészeti osztály betegeinél kitűnő eredmény- 
nyel alkalmaztatott, és mint legjobb folyékony és erősítő 
tápszernek bizonyult.

Cs. és kir. Rochus kórház Bécsbeu.
Kotányí tojás-cognacja a legsúlyosabb betegeknél 

felülmúl katlan sikert és bámulatos erősítő eredményt mutatott.
Cs. és kir. 1-ső számú katonai kórház Becsben.
Kotányí tojás-cognacjával tett kísérletek, külö­

nösen vérszegénység, gyenge és sok vért vesztett üdülő be­
tegeknél, megbecsűlhetlen erősítő tápanyagnak bizonyult és 
a legmelegebben ajánlható.

Kir. St. Rochusz kórház Budapesten.
A betegek, leginkább nők és gyermekek, ezen Kotányí 

tojás-cognacját szívesebben fogadják, mint a más tojás­
nélküli cognacot, és különösen kitűnő tápereje által üdülő 
gyengélkedőknél nem eléggé ajánlható.

Bécsi orvostan lapja.
Kotányí tojás-cognacja az általános gyógyászat­

ban legrövidebb idő alatt állandó használatnak fog örvendeni.
Bécsi gyógytani hetilap.

Kotányí tojás-cognacja hivatva van az acút tüdő 
gyulladás, purperiáÚáz, cholera, órbáncz, abdominál hagymáz, 
tüdővész, anaemiai, és üdülő egyéneknél a legkitűnőbb szol­
gálatot tenni.

FŐRAKTÁR:
Becs I. Kärtnerstrasse 14. szám, (az átjáróban).

»a Paprika Eiffeltoronyhoz.“
Kapható egyedül

Füller Sándor úrnál,
az „Arany horgonyhoz“ czimzett fűszer- és csemege keres­

kedésében
MISKOLCZON.

Vezérképviselő:

Győri Trexler Ferencz úr
Budapest Egyetem-u. 7.

madár, Hoffer K.-tól. — 2. Koradilla, Schmidtől. — 3. 1450 — 1460 frt, Hitelbank 360—370 frt, Hitelintézet 
Boldog voltam, Pap Dezsőtől. — 4. Naptól virít, 180—185 frt, Takarékegylet 260 —270 frt, Téglagyár 
Papp Dezsőtől. — 5. Mit daloltok, T ern Károlytól. 120 — 125 frt, Fürdő 80—85 frt, Gőzmalom r. t. 
_ A mLkolczi daláregylet f. bó 9-éu tartja dalesté- 520 — 525 frt.
lyét s több férfikar között „Kerekes András“, „Dal- — „Tárcza“ és „Színház“ rovatunk mai szá-
ünuepélyen“, „Olasz dal“ kedvelt quartetteket fogják 
előadni. Mindkét dalestélvre felhívjuk a közönség 
szives figyelmét.

— A rendőrhadnagyi állásra, mely Stuucz

inunkból tárgvhalmaz miatt kimaradt.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Dr. Halász Sándor 
Kiadó : Wesselényi Géza.

HIRDETMÉNY.
Tisztelettel értesítem a t. vadász urakat, hogy 

a tilalomidő megszűnte alkalmával ügy

szárnyas, valamint négylábú vadakat
a legmagasabb árak mellett átveszem.

Bővebb értesítést ad tisztelettel :

DEIMlEiTER PÁIi hentes,
Miskolczon, Nagy-Hunyad-utcza 3j szám.
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ALÁÍRÁSI FELHÍVÁS.
Alólirottak, mint alapítók Miskolczon „Borsodmegyei Takarékpénztár“ (>im‘WZ(‘se lil<,tl ( 

társaságot képező pénzintézetet alakítanak, melynek tárgya a következő :
1. Váltók leszámítolása és viszleszámitolása. ,,, , • , ' ti74rnHr*i átvétele.
2. Pénzösszegeknek takarékbetéti könyvek és pénztári jegyek kialntasa melle , \aanm .
3. Külföldi váltók leszámítolása, vagy beszedése. alakítása4. Gazdasági és ipari vállalatok létesítése, üzembe vétele, fejlesztése, vagy azok czeljábol kereskedelmi társasagok alaki .
5. Értékpapírokra, arany- és ezüstre való előlegezést üzlet.
?: A^ffiftortonmTczégbojegyzés. illetve ennek közzétételétől számított 50 évben állapittatik meg, mely azonban

az utolsó-előtti rendes közgyűlési határozattal meghosszabbítható. , vAcyvönvpkro8. Az alaptőke 400.000 korona (200.000 írt) felosztva 2000 drb 200 koronáról (100 frtrol) es nevie szóló leszxcnyekie.
9. Az aláírás zárideje 1893. évi deczember hó 20-ika.

10. Az alapítók nevezik ki az első három esztendőre az igazgatóságot. , 1Qao j ______
11. Minden aláírt részvényre az aláíró aláírás alkalmával 10°/o-ot fizet o. e.-ben, továbbá i0 o-ot 1893. deczem-

ber 20-án, a hátralékos 20% lefizetését az igazgatóság fogja megállapítunk
12. Minden részvény után 2 korona (1 írt) fizetendő bélyeg és részvény kiállítása fejeben. _
13. Túljegyzés esetén aránylagos levonásnak lesz helye, mely azonban az alapítók által jegyzett 000 (i > 11 sz

vényre nem vonatkozik. , . .
14. A fenmaradt 50% lefizetésének határidejét egy erre külön összehívott közgyűlés fogja megállapítani.
Miskolczon. 1893. nov. 22-én.

Bárczay István földbirtokos H.-Csabán
Blau Gyula építészmérnök Miskolcz
Bettiik Lajos országgyűlési képviselő
Bródi és Weisz nagykereskedő ez ég Miskolczon
Diószeghy György városi főjegyző, háztulajdonos Miskolcz
Dr. Engel Arnold ügyvéd Miskolcz
Engel Sámuel fakereskedő Miskolcz
Goldstein Vilmos borkeresk. a Goldstein és társa ezég tagja. Miskolcz.
Harangi Menyhért birtokos Miskolczon
Harangi Vilmos kereskedő és birtokos M.-Kövesden.
Karla Bertalan háztulajdonos és iparos Miskolczon
Klein Zsigmond bi’tokos S.-Szentpéteren
Kohn Miksa birtokos Miskolczon
Kunváry Fülöp főmérnök Budapesten
Melczer Géza birtokos, országgyűlési képviselő 8.-Őrös
Műnk Soma bérlő A.-Zsolczán
Oberländer Antal sörnagykereskedő Miskolcz
Dr. Propper Géza miniszt. s. fogalmazó Budapest
Rosenthal Vilmos nagykereskedő Miskolczon
Rótt E. M. háztulajdonos Miskolcz

Seper István szállodatulajdonos Miskolcz
Dr. Szepessy Zsigmond birtokos Miskolcz 
Silbiger Annin kereskedő Miskolcz 
Dr. Singer Henrik orvos Miskolcz 
Szaffka Pál kir. közjegyző Miskolcz

Jegyzések eszközölhetek:
Az alapítók irodájában Miskolczon Széchenyi-uícza 32. szám a.

(1 )ebreczenyi-féle ház)
Brodi és Weisz czégnél
Edelényvidéki Takarékpénztárnái
Dr. Engel Arnold ügyvéd urnái
Harangi Menyhért urnái (Phönix irodájában)
Karla Bertafan urnái 
Mező kövesdi Takarékpénztárnál 
Rosenthal Vilmos úrnál 
Seper István urnái 
Silbiger Ármin urnái
Kunvary Fülöp főmérnök urnái Budapesten Iíuszár-utcza 8. sz. a.
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Lakás-változtatásI
és tisztelt megbízóimat, hogy eddig a Tótli- 
utcza 52. szám alatt feliállott

lakatos műhelyemet
mostantól Kis - Hu nyad-utc«a 10. számú 
saját házamba helyeztem át, hol úgy, mint 
eddig is minden a szakmámba vágó munkák 
gyors, pontos és szolid elkészítését, nemkülön­
ben kútjavitásokat a legjHiányosabb árak szá­
mítása mellett elvállalok.

A midőn a u. é. közönség mostanáig bírt 
bizalmáért köszönetét mondok, azt továbbra is 
kiérdemelni és megtartani legfőbb törekvésein 
leend.
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S S@@ Szállítási hivő fal a, m. kir. államvasutak részére,
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Miskolcz, 1893. november hó.
Kiváló tisztelettel: 2—3

Csomós Bertalan
lakatosmester.

Ugyanott egy fitt tanulóul felvétetik. ®
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Wilhellrn Herman ésTsl
ssállitő-czéí

6 c - tFK__V/. ,C:V .jas.. ,x_ . • -r w-v>
Széchenyi-utcza 31. szám.

Elfogad költöztetéseket belül kárpitozott butorszállitó kocsikban.
7— Elfogad továbbá rendelményeket

I. rendű salgótarjáni darabos és I. rendű 
porosz koczka v. dió-kőszénre

bármily mennyiségben, házhoz szállítva, jutányos árak mellett, -isix

<ä.

'S.

g ÜJ@©@ Szállítási hivatal a m. kir. államvasutak részéve
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S’éch&nyi-uicza m a., BERLINER I. Miskolcz, » ase >»"■
9—30 Kitűnő, jó és hallatlan olcsó

és lakkal

finom vichszos vagy bagaria bőrczipő urak részére erős talppal párja 
egész könnyű Gems, Patent, borjubőr, vagy lakkos, uraknak, esetleg báli vagy salon
Posztó, bőrrel, ezugos 3.50-től 5.50-ig, valódi oroszlakkal 4.o0-töl ti.50-ig. Posztó hosszúszárú csizmák, bőrrel é 
Női ezugosezipők zerge, patent vagy borjubörből 10 izlésteljes formában erős talppal, hosszú szárral 

Női ezugos czipők finom Gems Glace, szép Lasins szalonlakkal, vagy oroszlakkal, avagy egész bőrből 
Női „ Posztó, bőrrel 3 írtől 4.50-ig, finom posztó és valódi oroszlakkal
Gyermek czizmák lakkal vagy lakk nélkül, ránczczal vagy anélkül, 3 évtől 13 éves gyermekek részére 
Finom Gráczi kalapok 25 külömböző formában a legújabb divat szerint 

„ Nyúlszörű kemény és puha valódi angolkalapok „
’ Téh plus* es bürsapkak 2u Vál0gat0tt lzléstoljes formában feltünö olcsón> n(!m kiilömben ingek, nyakkendők, bőröndök, gallérok, kézelők óriási választékban legolcsóbb

árban kapható. — 1 Finom ezilinder 4 frt.

^MaiamiiBaBMarBERLINER I, MlískolCZ, a Takarékegylet házában.

2.75-től 5.50-ig
4.50 „ 6.50 „
5.50 „ 12.—- „ 
2.75 „ 4.50 , 
3.o0 „ o.oO n 
3.oÜ „ O.50 „
2. - „ 4.50 , 
1.25 , 4.25 „
3. — „ 6.50

Nyomatott Wesselényi Géza könyvnyomdájában Miskolczon Deák-utcza (színház-épület).


